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Elofiietest elfogad a J  ■«iiuör-Kislioiit-- kiadóliivatala. nemkülönben minden hazai postahivatal, az clőlizctés logezólszerühheii posta-utalvány utjáneszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.(jiöinörnieiíye ipara.Azért érdemes erről e<rv kissé beszélni. inert( •(iöi11«»rnu\iryét leginkább mint iparos vármegyét sAiLutir s szeretik emlegetni. mikor általános jel­lemzésül valamely epithetont szükséges a közön­séges elnevezés mellé csatolni. S az iparos el­nevezés nem is épen alaptalan : mindazon temér­dek rzinft tulajdonságai között i«öniönnegvinek.• ' C  v_7 •melyekről a világ egv kissé megismerte, min- deiiesetie legélesebben, lcgjelelitokelivebben tűnik ki ipara, mely hajdanta gazdagságának, ma meg­élhetésének' talán legfontosabb tényezőjét képezi Kétség kívül örvendetes jelenség, hogv az™  i/ L.’  •utolsó kot évtized folyama alatt megyénk ipara igen szembetűnő lendületet vett. A sokneinü geo- logiai előny, a mezei és bányászati kultúra te-
e « * . « • » »ínérdek anyaga végre megmozdította itt is a to- két és a vállalkozási szellemet, s egyre-másra keletkeztek a vállalatok, melyek különösen a vas. üveg és a faipar’ tekintetében hömörmegyc ipari életeben szinte korszakalkotóknak nevezhetők. Á l­talában e három nevezetes iparág kultiválása ha­ladása1 és hódítása tekintetében nem igen lehet panaszt a okunk. A vasipar terén nem épen va­gyunk ugyan tisztában vele. hogy a közvagyo- íuisodásnnk eléggé előnyére szolgái é, hogv aV - O  • í -  * -megye összes óriási vaskmestára alig 2- 3 na-gvobb szabású vállalat üzemében nver értékesü-lést. mert —  talán tévedünk — <le közgazdaságiszemjw»útból előnyösebbnek Iátnők. ha ez az iparágis nagyobb versenyre kelne lehetőleg egyenlő*  • •arányú vállalkozók kezeiben: mindamellett az is bizonyos, hogv e szétoszlas eseten az anvagkesz- let kihasználása alig volna oly teljes mérvben remélhető, mint az ma. például a rima-muránv- salgotarjáni vasmű-egyesület intézménye által az egész nagy világpiaezon jelentékeny pozie/.iőra emelte a gömörmegyei vasfém-ipart.K tekintetben tehát lehetnek a vélemények kicsiny részletekre nézve némileg eltérők, de ok­vetlen elismerendő az. hogy e téren az ipar a mai lehetőség utolsó magaslatán áll. Másként áll azonban a dolog több oly iparággal, melynek kultiválására eddigelé alig van gond fordítva, s inelvnek hosszadalmas elhanyagolása eseten az

i pa r vág v o 11 állományában 11 o va- to vá b b érték csők-l *— • ••k(*nésnek kell ’ beállania Ilyen p ddául az agyag• I U  v Oés bőripar Az előbbi megyénk földrétegeinek ipari feldolgozásra alkalmas anyagaiban, az utóbbi jelentékeny marhatenyésztésüiikben bírja termé­szetes és biztos alapjait. Agyagiparunk a közle­kedésügy és a kereskedelem újjászületése és fel- e Ildii lése által jóformán semmit sem haladt. Csak­nem ugyanazon piimitiv eszközökkel, patriarchális megrögzöttségben, a félsznzad előtti ósdi ará-r? i ~nyokban folyik az agyagipar kereskedelme, mint akkor, midőn a közvetítésnek a inai gőz és vil­lany hatalmas alkotásai, s az értékesítésnek a mai fejlett kereskedelmi élet egyátalán nem állott rendelkezésére. A bőri)>arről talán jobb nem isszólni; a kis városok kicsinyes kézművesei fölött%/egész megyénk területén egyetlen oly vállalatotCT« C ” •/ %ismerünk, mely a bőripar kultiválását a modern követelményeknek megfelelőleg igyekszik bereu-% O U Odezni. Pedig —  hogy a többickról ne is szóljunk —  csak e két téren is mennyi nyers érték, mily temérdek jövedelmi forrás hever kihasználatlanul!Mindenesetre: a tőkék szabadabb mozgására volna legelébb szükség; s e tekintetben a pénz­intézetek alig fognak sokáig a mozdulatlanságmerev álláspontján megma/adni 1 >c ezenkívül s eliez is czf'dszerü volna, lij óvilágunk kissé el­maradt közszellemébe valami utón az újvilágszabad, nyílt, egészséges levegőjének valamely jótékony áramlatát volna lehetséges beboesátani. Itt van legelébb is a chicagói világkiállítás.n  o  oK monumentális vállalat fel fogja tárni a világ előtt különösen az ipar, kereskedelem és művé­szet mindazon csodáit, melyeket a legújabb kor lángelméi az emberi nem tökéletesbbitésérc ésörök büszkeségére megalkottak. Az óvilág min­den kultur tényezőjének vállvetve kellene azon munkáluia. hogy a szellem és erő azon bámula-o  itos kincstárához mi is elférkőzzünk valami alkal­mas módon. Ha az óriás távolság nem engedi a teljes, általános közvetlenséget, legalább a lehe­tőség szerint meg kellene tenni mindent arra nézve, hogy annak tanulságai átplántálhassanak hazai közéletünkbe, hogy itt megérloltessenek ésg v ii 111 ö lesözó vé tétesse ne k.<. * Legalkalmasabb volna, ha az iparkamarák
T  A  R  C  Z  A .A polo<>ia .(Reflexiók a „IteczeinWr** kritikáira.)„És a mi legnagyobb hibája,— Mondták szegény könyvem felett - Hogy a fájdalmat effektálja,iS a kínt. mit át nem erezett.“— Lemondó ne/wmel k**ll felelnem : Minden szavam, betűm — igaz.Vérig tiport sajgó szivembenNem nyil. nem nyílhat több tavasz.A b ! összes kínját a világnakFausthként egyre érezem,Reinénveim mind ködre válnak,•  *Emészt Adámi gyötrelem.A „bizva-bizás“ nem sajátom, Tudorral tölt el :» világ.Nyomor s csalódás a barátom.wJe lk é p ü l: a száraz faág.„I)e hisz oly vig. ha forgol 4M tik ? Mosolvlval tölti el körét. . ?Mért hát a bú?“ — igyon fonódik Továbl»-tovább a vádbeszéd.„Sokszor láttuk kaezagni fennen, Fájdalma igy hát érthetetlen.Inkább csak képzeli a kínt.Vig areza kétkedésre int.“— Az a mosoly csak őszi rózsa,A  mely dúsan azért virít,Hogy eltakarja múlt időknek, — Lelkemnek puszta romjait.

A

— A mely derülte vonja arczom,Az a csalóka nevetés,Csak délibáb s tűn”) szivárvány,Káprázat, fantóm, tettetés.Mondom, — hisz' mondtam már ezerszer — Arczom derűje tettetett.Fájdalmain árja, mint a tenger,A  testem, lelkem lázbeteg.A földnek összes kinja-buját Fausthként egyre érezem,Minden remén vem ködre vált át,> •Emészt Adámi gyötrelem.A  sors haragja szüntelen ver.Szivemre ült a bus „Deczember“ , o h . Iiát csak ennek higyjetek,Csak a szivemnek higyjetek!!Göinör-Kishout“ -nak irta: Juliáné László

lépnének érintkezésbe nagyobbszabásu kereske­delmi és ipari vállalatainkkal, s ezeket ösztönöz­nék arra, Imgv tanulmányútra küldőiének keb-v «, %/lükből néhány oly egyént, kinél a tanulmánykomoly ezél, melynek áldozatot hozmok nemvolna hiábavaló igyekezet.»Amerika m iit kikötőibe özönleni fognak az óvilág tudomány-szomjas emberlégiói; lehetetlen, hogy az ipar kincstára észre se vétessék egy nagy, egy hatalmas magyar vármegye által, melynek egyik ambicziója, hogy iparos megyé­nek tartassék, s egyik életfeltétele, hogy csak­ugyan az is legyen és maradjon!

Mikszáth Kálmán felolvasása.Rimaszombat. 1893. április 29.Tisztelt hölgyeim és uraim!f •Mielőtt hozzáfognék a felolvasásomhoz, minthogy most semmit se szokás indokolás nélkül csinálni ami indokolatlan, még törvényjavaslatokat sem. bocsánatot k«*ll kérni, hogy ezzel az én hangommal felolvasni merek.Do hát ntnes-e rá mentségem? Az, hogy Magyar- országon minden ember előszeretettel tog olyanhoz, amihez nem ért. Nemzeti szokás ez már.Kpwi az ebédnél mentegetőztem ma magántársaság­ban. hogy ha Vámbári sánta lábbal lehetett nagy utazó,akkor mar semmi sem lehetetlen.S végre a legfőbb mentségem, hogy otthonn erzeinmagamat, szinte családi körben, a hol többet merek,

,10k a i  o k l e v e l e  a helybeliRakottyay-testvérek jónevü könyvkötő és diszmii készítő czégnél már teljesen elkészült, s nehány napon át a ezég főtéri üzletében közszemlére is ki volt téve. Az oklevél fehér disznóbőrbe van kötve, melvet kék-selyem betétek s csinos i i íü v ü  eziistszögecskék díszítenek. Első táblája közepén kék-selyem betéten ezüst nyomású felirat ragyoge szöveggel: „Jókai Mórnak Írói működése f>0-ik évfor­dulója alkalmából szabadalmas Rimaszombat város kö­zönsége“ — A  díszes oklevél szövege, melyet N a g y  Ferencz városi főjegyző avatott tollal gyönyörűen fogal­mazott meg. szószeriut következőleg hangzik:„Mi szabadalmas Rimaszombat város polgármestere, tanácsa és képviselő-választmánya ezennel emlékezetül teszszük, adván tudtára s értésére mindeneknek, a kiket illet, hogy midőn mi városunk közjavát s némely magános ügyeket érdeklő tárgyak feletti tanácskozás és elintézés végett mai napon közgyűlést tartottunk, akkor tett indít­vány folytán Jókai Mór koszorús Írónkat, ki kora ifjúsá­gától a nemzeti irodalom lelkes és fáradhatlan munkása, ki örök alkotási! müveivel hazánk tündöklő vezéicsillagaiCTközött sorakozik, ki ihletett múzsája által nemzetünk minden rendű és rangú lakosságát a rideg közönyből felébresztve, az jlta kedvesen oktató, nemesen szórakoz­tató, a hazaszeretet melegét ápoló és terjesztő, kifogy­hatatlan szellemi kincseinek gazdag tárháza közrebocsáj- tott gyümölcseiben mindamiyiunkat részesít, ki lánglolke által hazánk szűk határán túl emelkedve, a magyar nevet a müveit világ nagy népeinél is megismertette, azok elis­merését kivívta: szeretetünk, tiszteletünk és hálánk jeléül irói működésének f>0-ik évfordulója alkalmából lelkese­
in int kellene, ebben a szivemnek édes városban, melynek minden háza. minden fája átverte magát az élet többi benyomásain, s tisztán és vonzón élt szivemben. A nyargaló esztendők semmit sem koptattak rajta.Meglátom az akkori arezokat. Azaz hol vannak már azok? Csak itt az emlékezetemben. Valójában künn alusznak, mélyen csendesen a faragott kövek szomorú városában, a szép hires szombati temetőben, ahol a halál- fejű lepkéktől úgy megborzongtunk gyermekkoromban. Ja j valami halottnak a lelke!Ha most azok a lepkék mind kiszállanának . . . akik akkor élő emberek voltak itt . . . jártak-keltek, zsör­tölődtek köztünk. A derék gömbölyű háziasszonyom, a hires főztű Dohos néni. még tán most is meglátszik rajtam a kosztja: a hatalmas IVreez bácsi a szürszabó, aki pompás meséket tudott mondani. Ezekkel kóstoltam először bele az irodalomba. Talán ő tett engem íróvá, - -  és az egészen mindegy. A Helokon végre is csak egy hegy s épen olyan virtus nyikorgó talyigáu érni fel odáig mint üveges hintóbán. Nos a Pereez meséi ugyan­csak talyiga voltak.De ha íróvá tett Pereez bácsi, annál inkább lebeszélt erről a helyről Juhász bácsi:„Nem lehet ezzel a névvel édes öcsém“ , akkoriban Tündefi és Verényi-féle nevekkel volt benépesítve az iro­dalmi mező.Micsoda változás harmincz év alatt!’ A kedves ta­náraimból csak kettő van, a kis házacska, almi laktam, eltűnt a nauy világegyetemből. Ma jártam arra, kerestem. Fű terein ott s burján. A füvek rámbámultak közömbö­sen. ismeretlenül, mintha mondanák: „Nem téged vár­tunk, de egy kis esőt.“Ha a ház sincsen meg, hol lehet akkor a ki> Író­asztal. a mely az egyik szögletében állt, a melyeken én az első munkámat irtain, a melyekhez igy szólottám sokszor:



«léssel. «* *«rvt*rf«*liniiI«*i» városunk díszpolgárává választjuk,• »t azok közó Írjuk, iktatjuk ós számítjuk, egyszersmind aváros jelenh'g érvényben levő szabálvreud«*let«*iin*k. avagv •* ”  • • •a jövőben létesít hété helvlint«'>sági intézménveiiiek korlá- tain M ó l minden az ezen polgár jo*ilt.iI összekötött ked­vezmények ó!\« zctciv feljogosítjuk Miről ez»*n városi szokott }*♦•« sétünkkel «'Hatolt polgári <»kl**v«*hink«*t kiadtuk.kiállíttatott szál». Kinub/.ombat \á;os képi is( |é lc> túlélem k is,»:'. é\ april In* 20 án .'*‘.’7 </. a hozott határolta alapján. S z ü l n i  György polgármes{<*r. N a g y  Ferenc/ tojoirv/ö.“A diszcs oklevól h'iíközolehh «I log kühh'lni a”  CTiuhiláló nagv költőnek.
M i a s z : í 111 K á l m á n  K i i n a s z o m l i a t l i a n .

*L l o ^ a d t a l á s .A rimaszoinhati ág. «»vang. egyház liangvcrs<*nvciv moL'himtt Mikszáth Kálmán limit szombaton — április 
211-011 — a dőli vonattal órkozott Hudapeshol városunkká A jo|os humorista kísérői voltak: Szalu» Endre az „I stök«"»** s/i ikos/töjo os l'Yiv tívnia, kerületünk orsz. kópvisolője.A várva-várt kedves vendég fogadtatására nagy- s/ániu közönsóir vonult ki a pályaudvarra, Imgy üdvözöljea nairv irőt. ki Au évi távollot után visszat«*rt ahha a• •toszokI»«*, molv ..in volto könnvü szárnvait.- A perionon• • * ■látta tudósítónk a többi között: Horn«*misza István orsz. képvisel«”»!. Kuhinvi Aladár törvényszéki elnököt. <«laut Hál. lábry dános, lustitórisz Kndre, Sz«»ntagli Károly. Törkölv József. Marton János, Kern Adóit, Cs.tbay IMI id. Rnditív tívnia. í.órino/v tívörirv. hr. Kármán Aladár,• • * r  ' *Simko Kndre. Po.iirráoz l ’ál sth. urakat s a főgvmnasiíi-v. %mi ifjúság egy jeleiiték«»uy számú csoportját.Hatalmas óljoiizós /unott tel a várakozók soraiban, 
mikor a Mikszáth Kálmán ismert alakja megjelent a kujké «'ovik ablakában. Majd a vonatról m«»sol\«>gva leszáll''» nairv irót (»laut IMI áir. e\. b'Ikósz üdvözölt«» rövid. «p* ősin«>s és uu'b'irlianiru l»«*szodb(*n megkös/önvi* neki azáblo/alot. nndv«*t «'«rvházának hozott azáltal. iiogv köz«*nk• * • • * •tanult Az üdvözlésre Mikszáth szivólws haniroi. fehdt,• «„ iioiii mrv jöttem — uirvmond — mint idegen. hanoi i mint régi jo barát, s kérem is önölo-t. tisztelt uraim, hoirv ♦•oos/cii ugv \iselko«)jeiiok iránvombau. mint jó isti*p f  f • * »mer«‘»sscl. jo baráttal szemben s/«»kás.** Maid Tábrv Já- iio-.s.al. ré«ri kodvos tanárával, s jo|»*nvolt regi tanulotár- saival váltott baráti ideiest a költ«», s azután az ege>z nairv csoport kocsikra szállott s impozáns mt'iietboii ki- sérte l*«> a vcinlégeket a szm*s házigazda IbuaicinisZ.a Las/lo alispán lakáéira. In»l pompás <dio«l s hagyományosmagva r vendégszeretet toiradta az érkezőktd.A délután tölvamáu a vendégek iin*irt«'kintették a

v.iros különböző részeit. Mikszáth nem írvözött el«*"íré«•sudálkozni a változáson. m«'lven Rimaszombat keresztülment azóta, mióta ő a régi rozoga gvmiiásium tálai közül* •kikerült, több h«*lyt ko«lélv«*s ívmiuiseentiák tol dtak a költő lóik«* elé, s láthatoluir jól érezt«* magát a diákköri «'mlé- kek veirves érzelmű hatásai alatt.l l a i i K v e r v i e n y .Ksti nvob-z óra tájban a Rózsa nairv terme, melv <*z alkalomra külsőién is különös «liszt öltött Dianára, szili n menteit válogatott «*s élők«*!«» közönsegg»d. — (üt láttuk Ha m o s László főispánt nejével. H o r u c m i s z a  László alispánt, K u b i n y i Aladár törvényszéki «'Inököt. H or­néi n i sz  a István, K a v (Aula és l ’ ut i mk v Móricz orsz. képviselőket. N et k o v s z k v Adóit pénzüg\igazg i- tót. Ha k sav Istvánt és K a b r v  Jánost, Mikszáth egykori kedv. - tanárait, többnvire családjaikkal együtt s
™ * * » 0 * f  f *közéletünknek számos vezérlő «‘gvéniségét. továbbá az* •ünnep<dt költő tanulótársait, aívzukon a viszontlátás örö­mének látható jeleivel Az els«’» padsorban foglaltak helyet Mikszáth s a kedves  utitársul sz«*gö«b»tt S z a b ó  Kndre.Neliánv percezel nyolez óra után felvonult az emel­vényre a rimaszombati dalárda W a g e  n s o m m e r János karim ster vezet.-se alatt. Imgy előadja a miisor első pontjául telvett s lluber károly által ívni mairvar dalmntivuniók-• N < •bol mesterien eompnnált „Ibseink «inléke“ czimii nagy­szabású karéneket, inelvnek unv költői liannulattól teljes• * »b. v»zctése. a Herecz vinni nvönvörü baritonja által int. r-• » • •pivtálva, mint a « satazajszerüen felvibarzó riadója dahir-

„ Hunódj meg asztalkáin s viny el engem oda. ahova akarom.“§Ks a kis asztalka, mint a mesebeli sovány <*sik.» a gazdáját, inegrázkódott és elvitt a hova vágytam.Sőt nemcsak «*lv itt. hanem harminc/esztendő múlva viss/a is hozott arra a helvre ahonnan elindultam. Mert bizony annak a kis Íróasztalomnak köszönhetem, hogy most megint itt lehetek.Itt vagyok — s csak iinitt-amott villan meg egy-• •«y ismerős arez «* teremben; egy-egy rógi pajtás, de azoknak az arczát is, milyen luresái i pingált t át az. ta iZ idő, ez a szornalmas. b.dond.» piktor. h ‘- hát hol vanr.ak a többi pajtások? s hol vannak azok a >zep szőke• urna I. ánvok. akiket az akkori nagv diákok n. zegctlck ?Azaz. bogv itt vaunak . . . ugvan olyanok, de mégr j  • r » % w»se azokíSzemein előtt, szét toknak a k<pek. Száz meg száz «•miék túliul feje ni Ik* — s szinte elfelejtem, hogy volta- k. p«*n e bevezetésben csak a hangomat akartam mente­get ni. jMéltóztassanuk elhinni: már többször is mondtam, in.igám is jobb szerettem volna az Apponyi hangját hozni magammal kölcsön erre az alkalomra, de mi maradt volna akkor az ellenzéknek?Kg;» szerű kénytelens«*gből tehát a magam hangjával olvasom lel a „Hány óra“ ? ozimii rajzomat.
l i á n )  ó r a ?Kgy napon a kéj.vis« lóház órája felől az a hír ter­jedt el, hogy rosszul jár ; pedig fontos terminusaim vol­tak a nap hátralevő folyamára: hát elhatároztam, hogy ' Mami  perfekt órához igazítom a magamét. K czélhól megszólítom folyosón Tisza Kálmánt, aki beszélgetősbe 

volt merülve Husbaebhal:— Kegyelmes uram. hány óra?T 'nm  szórakozottan felelte:

«Iánk összes tagjainak szabatos és kellően kiszínezettelőadásában a közönség osztatlan tetszését nyerte meg.Italár«Iánk e léllópóso is óriási eiőhaladásrú! tesz tanúbi­zonyságot, melvnck elismer, seid a derék karmestert a kő- • 1 •zönség megérdembdt tapsban rószesitéKzután (dós Aranka urliölgy lepett a zongorához, s néhány kö/.kcdvelts gii m.tgvar uóp.lalt játszott cziganv zenekar kisóivlóbeu az ő ulolerln'l.'lleu sjieeialis virtuoz:- t:isáv :d nielvröl mái más alkalommal is volt alkalmunk elismerőleg nyilatkozni A játékához tűzött remónvvketteljesen bevallotta s a kitünően disponált közönsé'g meg egy műsoron kivid e.m számban is gyönyörködni óhajtván, ráadásul egy pár népdalt játszott még el szűnni nem akaró taps kíséretébenCsinosan hegedűit Kies (ívnia is a Kipy (ívniaaeeompagniro/.ása mellett, Zsadáiiyiuak „Hoka kesergője“«•ziinü zseniális eonecrl darabját adván elő.Teljes «'lismerósét fejezte ki közönségünk llo.lorArminnó úrnőnek, e magas zenei kópzi'ttsógü zongotavir-tiioznőuek. kit valahányszor hallunk, miiidaunvisz<»r meg-» •hámulunk s ugyanannyiszor meggvőzódünk arról, liogv
leikéi»«‘II ós tinóm ujjúiban egyenlő művészi képességekrejlenek, meri a mit érez ós gondol — hangszerén ki istudja fejezni: technikája jóval nagyobb annál a minőkhözmi szokva vagyunk s nincs olv nehézség, melvet a leg-könnvel»b«'ii legyőzni ne tudni.  I!«'olhoveniiek (í.-dm*• •nméért jót ós Ha l.'zev szkv ne!» memiettóját adta elő ele- gantiával ós művészi ízléssel.A tetszés hosszas nyilvánulásának lezajlása után az enielvónvre lón«'tt K(»s>onczv A utal né úrnő. a drezdaiI %.esász. kir. dalszínház volt tagja, kit már mogjehmésckor is élénk ováeiót.au részesített a közöns«»g. Massauet-iu'k egy romáiiezszerü «Li!;it, majd (íonno«lnak Iu 1 i«*tte kei in­góiét énekelte «“I a Kapy (ívnia szabatos zougorakiséret«» mellett. Lossoiiezvnó úrnő kiváló művészi egyéni ég smint teljesen kiképzett éllek művésznő, a műkedvelői ni­veau fölött áll, kinek művészetéről laikus toliunk <-sak a teltétien elismerés hangján emlékezhet meg, konstatálván a hatást, melyet az erős fortéból alig hallható pianóba olvadó tiszta hangjával, gyönyörű trilláival stakkato futamaival, egyszóval az éiiekmüvészét minden rend.dke-zése alatt álló eszközével közönségünk előtt elért. K ha-<tásnak tula jdonit ható. hogy a tetszés nyilvánitása nem szűnt meg mindaddig, inig ráadásul még egy keringőt el nem énekelt, ez utóbbit már llo.lor Anniimé úrnő zon- gorakisórlete mellett, mely szintén viharos tapsban ré­szesült.T íz pereznvi szünet múltán városunk rég várt illu.s- tris vendége Mikszáth Kálmán ült a lelolvasó asztalhoz. Kgv-zerr«' siti esend állott be. Iiegv a máskülönben gyenge• ' ’ wliangorgauummal biró jeles költő minden szava érthetőlegveii. Ks abból, a mit Mikszáth mondott bevezetéskéntannak a közönségnek, melvnok soraiban ott láthatta ta-nárait és tanulótársait, — és ott láthatta mindazokat,kik az v zsenije iránt mély hódolattal viseltetnek, cgvet-•r • • •len szava sem hangzott .1 hatástalanul. Harniinez évi távoliét után jött el körünkbe, hogy meg'átogathassa azt a tanintézetet, melynek falai között nyerte az impulsivst arra. lu»gv iró legveii: bogv meglátogathassa azokat, kik őt az életben szárnyára hocsáták. a jó. barátokat, isme­rősöket. a várost, a temetőt s mindazt, a mihez gyer­mekkori emlékei fűződnek. Harniinez év alatt mennyi változás! Tanárai közül már csak keltő van életben:Haksav István és Kahrv János; tanulótársai közül ötön- • •>haton. ;i tudományok vedlett hajléka i> teljesen nn*gu|hodott.ugv. liogv alig ismerhetni rá. a házak is modern külsőt1 • r «_ ■ *iivertek — csak a temető maradt a régi . . .  A költő ! visszaemlékezésének m.'labus szavai, nielveken i<t-ott avhumor d.*rflje is átesillámlott. könnyet és mosolyt csalt a hallgatók szemébe. Kihallgattuk volna akár módiiig a jeles vendég csevegés«’t de a terem, uthmosphéráju, mely a már egyszer torokhajhaii szenvedő költőre nem volt jó hatással, arra kóuvszerité. liogv ez alkalomra készítettf %hosszabb felolvasása helvett _ Liánv óra?** czimii rövid.» ”  tide mesteri rajzát olvassa fel.Hány óra? K kérdésre felelteti Mikszáth a t. Ház wzérnluLjait s a f*'bl«*tckl»en kiapadhatatlan humorral. «1«' azért élcthiven karakterizálja azokat, kik a mai poli­tikát csinálják.Szűnni nem akaró frenetikus taps jutalmazta a je­

les költőt az.*» magas szellemi élvezetéért melyben része­sített.
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A mii-or következő száma D e s s e v v f l y  Á r p á d  tilinkó játéka volt. A kis tökéletlen szerszám bűvös ban

gokat rejt magában, melyeknek ••lövarázsobi-ában l>rs- sevvÜV nagy mester. Magyar népdalokat játszott cziganv kisólettel annyi líra von mii, liogv a közönség óhajtására az ismétlés elől sem térhetett ki.Tekintettel arra. hogy közbejött gyászesetek foly­tán a műsor két számja elmaradt, mintegy kárpótlásul \ o j n i t s (>s z k á r bácskai földbirtokos közönségünk élénk tets/osenek kiséretéiieii népdalokat játszott /ougorán - a ionves sikernek t ii la j» Ion it hat«*, Imgy vallalko/ í> i! még cg\ Hoki kesergő (orma magyar ábránddal is meg kelle (oldania.\ egiil ismét Lossonezv Aiit.dne »Ii no éin'kelt nép­dalokat igazi magyaros zamattal, m • I\«• t közönx'giink I«*1 - vibarzó Irenelikits tapsvihara jutalmazott.A sz«*reph» hóigy«*k mindünket a figyelmes rende­zőség gyönyörű kamélia csokrokkal Hintette ki.A miiestól v program inja fényes erkölcsi sikerrel végződött, mely elsősorban a szereplési«* ini'gnvert höl­gyek es urak érdeme, kik közönségünk teljes eíisimuvsót vívták ki. He az elismerés koszorúja megilleti azokat is. kik az élvezetes est pompa- műsorának összeállításán lá- radoztak. A retnh'zősóg élén M a r t o n  J á n o s  állott, ki a legtapintatosabban gondoskodott arról, hogy mind«'- % a legékesebb rendbeli történjenek (> Volt a hadv« z«’r,kinek mükíídé'sét támogatták: D r a s k ó c z v  L á s z l ó  bál biz. elnök, s i i u | v(l E n d r e  jegyző, T ö r ö k  G y u l a ,I ö r k ö I y J ó z s e f .  (í l a n t  Hál ,  kiilöuö-en |»«*«lig !• a !m y J á n o s .  Mikszáth egykori tanára, kinek az «dö- keszités munkájában rendkívüli érdemei vannak.
A táii4*ziii(a*»tKftg.A lény es sikerű hangverseny után a kO/.oiisóg !»,■- vonult a kaszinó termeibi*. Ind t«TÍtelt asztalok várták a vemiegeket. A vacsora itlej«* alatt a nagv termet csak­hamar kisz«*IIöztett.ék s lény es táneztcreumió alakították át.Csakhamar Im\onultak a lánezos párok, nedvek az­tán vigati h jtettek a hajnali órákig lara«iballatiul, egv minden tekintetlu'ii «'Ivezeteseii töltött est hangulatának behatása alatt.A számos tagból álló ívude/.oseg elisuieré-re undté» huzgalonimal s iigves.-n forgolidolt a vendé'gek körül.A díszes hölgy koszomban együtt láttuk városunk es vidék.» szépségéinek és előkelőségének jclciit«‘k<‘ii\ ré­szét elegáns, Ízléses toiletlekbeu.(Üt voltak: gróf Almássy ArtImrnó. Horiu'iuiszaLászlónó, Horneinisza Istvánn«1 Haksav !>tvánnó. Ifak-avdo/.selne. Heuyo Héláu«». < s«*!i Istvánnt*. Fáv Istvánn«',Clósz Arthurnó, (ínba \ iklornó, (íróé \ i 1 iiiosn«’*. ll;im«»sLászlóné. II éitilos Zoltanin*. Horváth do/setné*. I\ jlémviAladirnó. Kern A«lolfnó, Kishonthv Jézsefnó, hr. höeh«*-rer [ama-tie, Lötkovits Lipótné*. Mohiár Józsefue. M«*d-veezky Saudornó, Hutnoky Mérné. Heisz MarikovszkvKmma. Szakáll Audrásiié, Samarjai láiiosiié*. Süteo l-t-' ámié, Szerediuszky S.indorné*. Steeh Kálinmiié*. St«d**zMártonin*. Szentmiklóssy kaim min*. Szabó (ív«»rgvné*.I ei1dies Haine, T<»mesáuyi Lászlódé, \ ajda T\*rdiiuindn«*.dr. \ eres Saniuné. dr. Zeln*rv Istváuné. stb. úrnők;&Haksav (űzi, Haksav Aranka. Karkas Matiid. Káv Lenke. Kenvo Aranka és Margit, (inba Herta, Glósz Vilma és Aranka, Jaezkó Juliska, Jeské Sári. Komjáthy (íizella. Madarász Hanna, Stole/ Hi ri. Hásky Erzsi. Váralvai Lenke, \ ajda llofta és Margit sth. sth. urhölgyek.

A hangversenyt köv«*tő nap estéjén mintegv 7n tagból álló di-zes és előkelő társaság gyűlt ös.-ze a kaszinó nagy termében terített asztalnál a Mikszáth Kálmán tisz­teletére. A kiváló iré volt tanárai, tanulétársai, jé barátai és tiszteiéi voltak ezek, kik aztán kedélyesen mulattak a vendegekkel együtt a késő éjjeli órákig.Az első tésztot !\ u l»i n v i Aladár törvényszéki elnök» *•’monulíi, riiiclkrtlcji szt̂ IliMti)»én (‘inlékrzvr mm* az iskola-társak ifjúkori barátságéiról. Mikszatii Kálmán bobbigsá-gáért ürített poharat; hangsúlyozta. Imgv a baiáti érzel-■ • *niek, melyeket iránta ifjúkoruk óta tápláltak, mit semváltoztak, s a fészek azért «»Iván meleg annvi sok <*sz-• •tendő múltán is. mert a baráti érzelmekből van fonva. A nagy tetszess«*! logadott túszt után ( « l a ut  Hál ág. eV. lelkész az egvliétz nevében a bála érzetétől «*ltelti*ii lel- kületb'ljes tésztban emelte poharát Mikszátiiért. hazánk Iliriieves büszkeségéért s az ág. cv. <*gvház joltevé|«*ért.M i k s z á t  h szólt ezután nagv tetszés mellett. Egv nap alatt elfel«*jtette a AO évet. «»sszetolvt az — ugymornl — egv álomként tűnik elő. s olvan neki. mintha mindig
— Egv bizonyos, és ez az. bogv dél elmúlt.* % • "  •Hanem e szerint persze még se tudtam az érámat megigazítaniSzerencsére épen arra tut Hegedűs Sándor:— Hány óra Sándorkám?!— Mindjárt, mindjárt! — kiáltá szaladás közben és még most is szalad, ha azóta meg nem állott.Megfordultam a sarkamon, a miniszteri szoba \~ lepdegelve. I tkozh(*u s/.einl én jön W ekerle Sulidul*.— Kegyelmes uram, liánv óra?• » «A  miniszterelnök mosolyogva felelte:— llát már ezt is én mondjam meg?Ezen a réven se tudtam meg tehát az időt, de hiszen ott iii egv szögletben László Mihály, majd meg­mondja az :— Hány óra, Miska?Miska barátunk gyanakodva nézett rám.«T •— Ilin. — szólt óvatosan körültekintve. — Mért kiírdezed épen én tőlem? Kérdezd meg (iájáéitól.Csakugyan ott közel mesélt«* legközelebbi vadász- kalandjait (iajári. (Mert a vadászkalandokat Heksicstöl sorba öröklik a „Nemzet“ szerkesztőségében.)— (időnkéin lelkem, hány óra?(íajári, az örökké kedves és udvarias (iajári minden gondolkozás nélkül feleli:— Mennyit parancsolsz?Mire kielégítőt lenül fordulok a mogorván föl s le sétálgató l ibádhoz, hogy hány óra.—  Tudja a fene!No már látom, hogy itt semmire se megfogom a korridoron A pony it.— I gvan mennyi idő lehet most?Apponyi kiveszi az óráját s igy szól :— Tekintettel arra hogy tegnapelőtt lű óra i!(i pcrczkor igazítottam meg az órámat a politechnikum órájához, de már tegnap déli 11 órakor kilciicz perez

dillereiiezia mutatkozott, föltéve, hogy <* dilT«*renezia per- maneiis jelb*gü, jeb'ideg mü-g nines eg« sz«*n egy óra : «bí miután e tlifVerenezia valószinüleg tok«»zato>, mert a dirterem-ziák fejlódésk«*p«*sek. véleményem szerint, a kon­krét esetet véve, ugyanazon eredmény jön ki. in ultima analvsi. liogv még nincs egészen «*gv éra.Ebből se lettem okos. Mégis csak jé lesz a magam partbelijéliez fordulni. Ni. ahol döezög Körösi Sárnlur.— Hány óra Sándor bácsi?•• •Öreg bátyánk elkeseredve diinnyögi:— Nekünk már azt se mondják meg!<üt hdgvtam az elkeseredett szittvát s elötalaltam
i .  < b
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— liánv óra Móricz báesi ?»Jókai tréfás kedvében volt.— Hát érád vagyok én neked? Járok, nem mutatok.S ezzel jól hátba ütött e.j tovább ment.A töld is rengni látszott e pillanatban. Szilágyi Dezső jött fújva, libegve.— Kegyelmes uram. kérlek hány éra?Hám nézett lesiijtén és fellörmedt:— Miféle szamár kérdés ez?Igaza volt. Hcrsze, hogy szamár kérdés, most a re­formok küszöbén.Elsompolyogtam és a sok közömbös hideg alak közt csak az egvetleii egv Lukács Héla keresk. miniszter* • 1 f  *iiezett rám nyájasan, ismerősen.\ égso k isérlet ü 1 111egszéI itot t a m :— Hány éra? kedves Hélám?Gondolkodott, kihúzta éráját, rátekintett, majd hir­telen visszacsapta a födelet.— Ha épen akarod — szélt habozva, - -  megkér­dezhetem \Vekerl«*töI.. . . W’ekerle azonban mar «'bm v«»L az r! b |.



együtt lett volna «»zzel a társasággal. Örömmel, epedéssel jöttem ide közétek — monda, — d«* irigységgel megyek el, mert ti itt maradtok »* kedves fészekben. \ «»gül szép szavakkal éltet!»1 Bimaszombatot l ’tána l ' á b r v  dánostöirvmn. tan;i -e\ iigveh»mm«d hallgatott. kcrckd»»»! tol-• • * *köszöntőben Mikszáthot. mint a fV’>gvmn zium hiiszk«»- séirét éltette. Majd I>r. V e r e s  Samu em»dk»‘»Ktt s>eli«*mü tő^/tban u li«d\i sajté» in‘véh»»n lélköszönii az «»rszáeos sajt»» kot jelenlevő ki\álo bajnokéit: Mik-zitli Kálmánl és Szabó Endrét. kik. miközben a magyar kebura motiimien- tális épületét olv hatalmasan magasra felemelték, nomos és langsz»»ll»»mü munkájuk által inasuk is nair\i»kká nőttek l,,»dk»‘*szönt»»i«,bon szónoki liévv»d és nagy t»'tszé> mellett fejtetett«* Mikszát Imák az irodalom tel én sorzott énlemoit.M i k s zát li a sajtónál is nagyobb hatalmat : a nép akaratát »liesőiti, C s a b a y  Pál halomi ref. lelkész ékes szavakkal emlékezett m«»g Kubinvi Ahulárról s őt eltelte. I n s t i t ó r i s z  Emin» Fá\ (ívnia képviselőt. F á y  <ivula p»»*lig jó barátait: a jeleiivohakat köszöntötte lelNagy figyelemmel hallgatták ezutrn a Szab«» Kndre szellemes 1 «'»szíját. ki első sóiban hahry és Baksiv tauár«»kat — kik Mikszáthot Írni tanítottak, azután Bi- maszombat város lelkes közönségét, mely » jeles irot ol­vasni tanította - éltette. — I! a k s a v  Dívái» a tőle megszo­kott ékosszólással. ifjúi szive egész mel»»g«-vel köszöntötte lói Mikszáthot. egykori kedves tanítványát s érzelmes hdköszöntöiébmi k«»gvclct.es«»n emlékezett m»*g egvik <d-• r f  • ' •Imiivt kedves tanítványáról l’íus Kálmánról is A ke«lves
•r -t's s/.rllwiifs íoaszl Iái hatnia*: nirly hat;\>t tolt az imnoplo társaságra. Maj<l L ó r i  nr z  v (i\i»ru\ öliotrk-

•f W W V •ben bővelkedő tósztja ig»*n nagy tetszést keltett, éltette Mikszáthot. a bohéme-ek egvik vajdáját, s kéri, hogv máskor is jöjjön el körünkbe. Ind Paló»*z Kálmán olyan szé|»«»n muzsikál a „legnagyobb Palócz K ilmánnak.“ — Ezután M i k s z á t h  és K á y  (ívnia ogv-egv tósztban egvmást köszöntötték fel. ( í l a u f  Pál <!«»rék polgárm»*s- terünkre S z a b ó  (»vörgvr«* emelte poharát, utóbbi pétiig a koiioert«‘ll szerepelt «lor» k közreműködőket eltette. \ «*- gül B o r n e m i s z a  László alispán sikerült szónoki hévvel előadott telköszöntój«‘l»en éltett»» a Indyi sajtó j»‘ionvo|t képviselőit, kiknek nevéb»‘n viszont L ö r i n e z v  (iyörgy szép tósztban éltette Bornemisza Lászlót, (íömörmegye érdemes és derék alispánjátA tósztok elhangzása után éjféltájban oszhnlozni kezdett a társaság, s Mikszáth hétfőn reggel Szahó Kndre társaságában Bmlajiestre utazott.
Hírek és vi'uvesek.* •A Kossuth asztal-társaság gyüiese A múlt évsz«»pteml»er 19-én alakult Kossuth asztal-társaság tagjai vasárnap látogatott gyiil«*»st tartottak, melyen a tár­saság rendes és külső tagjai közül j»*len Voltak: L«»ngyel Sámuel. Málik \ ilmos, Poreez Samu. Simkó Nándor, Sz»*ntmiklós»v (ívnia. K«»>tvál (ívnia, Szék' lv (ívnia. Kis-• • • . khoiithy József, Zsigárdi Lajos, Bruckuér Ferenez. Dr. Veres Samu. Lörinezv livörgv S«-hulh<*l Pál, Delién En»lre, Eperjessy József. (íazda l ’á l. (iiál (íusztáv. A közgvűlés elnök»» Lengve! Samu lendületes szavakkale ni I »legnagyobb hazánkliat Kossuth Lajest éltetve a gyűlést megnyitotta. Azután Málik Vilmos vázolva a társaság alakulásinak ezélját, az időközben megáll ipitott alap sza­bályokat a közgyűlés elé terjesztette. Kz alapszabályok ló elve az, bogy az asztal-társaság tagjai körében kizárólag a magyar szellem uralkodjék még a nyelv használatában is; e ezélból önkéntes megadóztatás és büntetés folytán tökét gyűjt a végből, hogy a begyüló összeg magyar közművelődési ér«l»*k«*k előmozdítására íor»littassék. neve­zetesen : a fögvmnázium, polgári leánv, s a községi és' •" j i j •róni. káth. elemi iskola hlegen ajkú tanulói, kik a magyar nyelvben legnagyobb elöbaladást tanustottak jutalomban rész**sitiessenek. Ez elvn»»k m»*gf»»lelö!«*g határozott ez alkahunmal is az asztal-társaság, s a begyük össz»*gből ezúttal szétosztatik JttO (et/t/száz) korona, és pedig: a fögvmnázium 4 tanulója a mag\ar ímdvbi n, irodalomban• V '  *  ftés történ«*lembefi tanúsított előmenetelért 10 — 10 korona, a többi bárom tanintézet 4— 4 tanulója egvenkéntl" * 7 •

20— 20 korona (tanulónként ."> korona díjjal| jutalomban ívszesittessenek. Málik Vilmos ez inditvánva «•gvhangulag4 « •elfogadtatik. A társaság permanens marad legalább addig, mig az „öreg“ él. s minden év szeptember 19-én nagy hazánkfiának születése napján családi ümn pélyt ren»l**z. Az e»l»lig begyült pénzekből 100 korona törz>vagy«»nként tökésittetik előrelátásból, hogv az esetleg Kossuthnaki %> * jemelendő érez-szobor felállításához annak i lején a tár­saság minél tekintélyes»*bb össz»*ggel járulhasson.
Előléptetés ( hum fort i Kosenauer József tüzér al­ezredest. a rimaszombati társadalom egyik közkedvelt- s«*gnek örvendő, rokonszenves alakját, ö Felsége m. hó 29-én t ü z é r e z r e »I e s s é léptette elő. A kellemes hirt városszerte örömmel fogadták, s nagyszámú tisztelői si«*t-Cg " ctek az nj ezre«lesnek gratulálni. Miliőn a hirt örömmel regisztráljuk, üdvözöljük a derék katonát a jól megérde­melt kitüntetés alkalmából s őszintén kíván, uk. hogy tovább is ilyen ifjú, üde erőben találják a bizton várható le g ­m agasabb kitüntetések. A  tüzértisztikar az előléptetés al­kalmából m. hó 2'J-ikóii szftkehh körű ünnepélyt is ren­dezett kerti helyiségében a kitűnő ezre«les tiszteletén», melyen a tisztid a ion kivid jel»*n voltak neliányan a pol­gári előkelőségek közül is. A  tágas lugasban. mel\ az «*z- redes zol»! girlandokból ügyestm összeállított monogramm javai, zászlókkal és »Iraperiakkal volt »li-z.itv»», kedély»*s ozsonna mellett jól mulatozott a fényes társaság, s S z a ­bó (iyörgy polgármester rövid túsztjálmn ; műik az őszim e általános jókívánságnak a«lott kifejezést, hogy az ezredes minél h./sszabb ideig maradjon körünkben.
Magyar úrnő halála Becsben. Özv K»>tholy Ke-renezn * úrnő — Ilevessv Beilalannak. im*gyénk kitűnőfiának anyósa — hunvt el múlt hó 23-án Béesben. holévek I osszu során át tartózkoilott. A köztiszteletb«*n «'»Itderék úrnő halála megyénk több előkelő esah'ulját fájdal-inasan érinti, s a széleskörű g\ászolókkal mi is »"»szint«** •részvéttel áldjuk meg az id«»genben pori«» magyar nő sír­ját, s mondjuk buosuzóul sirbalma l«*l«’*: nyugo«ljék esen »lesen, messze az édes honi tőidtől i-! A »-salad a k«»\»*t- kező gyászjelentést adta ki: „llevessy Két hely Ida. — fia Ernuszt József. — férje Hev«*ssy Bertalan és l«»áuyuk Mara, — Vesztei- Kéthely Vilma. fiai Bila^zanox its Álltai és Tivadar. — férj«* Vesztei* Iliire, — fiacskájuk Imruska — továbbá egyetlen fivére Tolnay Karoly szó-

morodott szívvel jelentik a felejthetetlen jó édes anya, —nagyanya » s anyósnak, illetve nővé«tick özv. K é t  h e l y iK é t h e I v F »»v e n »• z n é született (’ s ö m ö t e i T o I n a v•• *I d á n a k ,  (íS-ik évében, hosszas, kínos szenvedés és a halotti szentségek ájtatos t«»lvét»*le után 1SU3. april 23-án történt gyászos elhunytat. — A megboldogult hűlt tete-(H»i folyó hó 2.vén délután •> érakor fognak lii‘sz»*nlel-•»*!»ll«tni és a Bées mel1 Ili llaumgárteui >irk«»ríI*«*n ör<*k iiMigahunha h«*ly»»zt«*ti»i. — Az »*ng(»szt»*lö szent mis«» ;il- dozat l«»l\o ho 2(*-án «!« ’«•!«• 11 10órakor tOi. a I ées-lüiiliiausi 11»0»pl«»inI»oii az urnák hemulattatni. — .vhlás és béke po­raira ! — 1 {»’»<*s. 1803. april 23*NNyugalomba vorn t gliábornagy. K u b i n y i János es és kir. altábornagy -  mint a liivatalos lap május
1-én megjelent száina közli —- saját kérelmére nyugdijaz- tatott. Nem tudjuk, mi indította a vitéz altábornagyot az elhatározásra, hogy diesteljes »'*s fényes katonai állását a polgári élet esendt-s nyugalmával óhajtja felcserélni, «le ha netalán szülőmegyéje fíömör kebelén akarná a jól m«‘génh»ineh nyugalmat élvezni, ugv meg vagyunk rólaírvözőilv«», hogv egész társadalmunk szívesen üdvözli a• «_ - •\it«'*z katonát <»gv őszinte „isten hoztáu-val.Malik \ ilmos m. kir. adótárnok. a helybeli társas- kör<»k kiizbeesüléshen álló tagja, 1. hó 1-én két hónapi szabadságidőre Miskolezra utazott.Májusi C: i layhullás A rendes tavaszi katonai elő-lóptetés»*k alkalmával imegyénk szülöttei közül S o m o s -k e ö v  A r z é n  a honvé*dcégnél 1. oszt. századossá, M o- %ra v é s i k  C y r i l l  pedig a közös hadseregbeli tüzérség­nél II. oszt századossá h»ptettot»»tt elő. — A Szabadka pusztai m. kir. méntelep «I»»rék gyógykovácsát K u n d tM i h á l v t ö  Fels«»ge a király állatorvossá nevezte ki. s• « *szidgálattételre továbbra is 1*. Szabailkáii marad.Halálozások. S t e l k o v i c h  K á r  o l v  liangouyi földbirtokos, volt 1s iS Lt-iki houvédliadnagv és S c h mi d t

9 i  C *  vA g o s t  <» u. a rima-nmrány-silgó-tarjáni vasmű-egyesületiivugalm. tő«»rd«»sze Nyújtván mull hó 2‘J-én meghalt.* <. •Mimikét férfin »lerék. jcllemes, köztiszteletet érdemlő magvar ember volt. s a haláluk fölött érzett inélv gvász-«7 • 7 • O »ban a esiládd il «»gész közönségünk őszinte részvéttel osz­tozik — Legyen áldott emlékük!Ei léptetés Az állami tisztviselők, altisztek és szol­gák illetményeinek szabályozásáról szóló törvény alapján a li. lvbeli pénziigvi tisztviselők derék, munkás gárdájából: Szolesányi (iyula fogalmazó s«*gé»ltitkárrá. Chrenkó Árpád«*s Pollvák Pál számtisztek számellenőrökké *»s Bunvai • «József adótiszt adóhivatali segéddé neveztettek ki.Eiícsú. Mindazon barátaimnak és ismerőseimnek,kiktől sz<»mélvesen Injesút nem vehettem, ez utón mondok%szívélyes i.steiihozzádot, kérve őket, tartsanak meg engem és esaládomat továbbra is eddig tapasztalt jóindulatukban »*> jó«*mlékiikhen. — Bimaszomhat, 1S‘J3 . május 2. Szabó J  a k a b, államvasuti mérnök.Katonai hírek. Dr. M a x  Ignácz es. és kir. ezred- orvos, ki két hónapra a mármarosi sorozóbizottságha volt ki re in lel ve, ma visszatért városunkba, s átvette a helybeliwtüzériitogosztálvnál az orvosi t»»endők ellátását. — A t ü- zé rön  ké nt e b e k  közül épenugy mint tavaly, ez idén is beosztatott egynéhány a helybeli tüzénütegosztálvhoz.* • • » i.A »leli legények május 1-én katonai pontossággal beruk- j koltak, s bizonyára épen olyan kedvelt tagjai lesznek a társaságoknak, mint a tavalyiak, kik valóban kellemes
f t .emlékeket hagytak hátra maguk után.Kedvező fordulat. Lapunk legutóbbi számában ki- téj«»zést adtunk ama nugv arátivokban megindult mozga-• ’ « v’ 4>lomnak, mely a hazai tanítóság jogos érdekeinek meg­védését ezzel kapcsolatban a népoktatásügy fokozatos tej- lesztését tűzte ki ezélul. (iróf Csákv. a ki még a legutóbb megtartott szabad«dvüpárti értekezleten tárezáját kötötte a 300 fitos minimumhoz, az uj viszonyokból keletk»»zett kényszerhelyzet nyomásának engedve, kilátásba helyezettw • Okét módtísitvánnyal jelentette l»e a képviselóliázuak azt a kedv»*zménvt, melvhen a hazai tanítóságot, számolva az ország jel«*nh*gi tinaiiezialis képesség«'»vei, hajlandó része­síteni. — Az »‘gvik módositvánv szerint kötelező mini- mumnak megmaradna a 300 frt oly hozzáadással, hogv»' ^7 ft;az illető iskolafenntartók kívánságára a tanítói fizetések évröl-évre fokozatosan állami segélylyel 400 frtig fel- emelhetök lennének. Ezen módositvánv azonban a tanügy elöhhrevitelére hitünk szerint tiagvoti is csekély befolyás- sal k*en»I, mivel az egyházpolitikai kérdések által télkel­tett vallási féltékenység mellett alig hihető, hogv az ál-» r? «7 e %!lám segélyezését az iskolafenntartó hitközs«»gek tömege sen kérnék. — Annál fontosabb a második indítván)*, melynek ért«*lmeben az évötixhís korpótlékot mind<.»/i ta­nító, fizetésére való tekintet nélkül, élvezi a 300 frt mi­nimum után megállapított 10 százalékos fizetés-emelés mellett. — Ezen utóbbi múdositványért — tekintve annak valóban üdvös hatását — megérdemli a miniszter a ha­zai tai.itóság osztatlan elismerését s hálás köszönetét.Egy derek pap ha'álárul voziink szomorú értesí­tést : Kh»nó« z hazafias érzelmű agg lelkipásztora : Beguly Pál, f. hó 1-én hirtelen elhunyt. A boldogult egész éle-ft/ ™ <téli át a vallás és erkölcs szelidlelkü hirdetője volt; zaj­talan. csendes, de annál ihlvösebb munkával végezve ne­mes feladatát, melyre állásinál és békés hajlamainál fogva egyaránt hivatva volt. sohasem felejtkezve meg róla, hogy - •  sokszor nehéz körülmények között is — mindig ele­get tegy»»n magyar hazafiul kötelességeinek. Az ág. ev. egyház egy tudományosan képzett, müveit lelkit papját, a magyar nemzet egy buzgó, hü fiát gyászolja az el­hunytban: legyen áldott emléke! — Haláláról a klenóczift * * Vág. ev. egyház a következő gyászjelentést adta ki: „A klenóczi ág. hitv. evang. egyház a veszteség fájdalmától megillető Ive jelenti lelkészének. nagvtiszteh»tü B e g u l y■f Oft/ ~ *P á l  urnák, közhasznú élete 73-ik s itt«*ni h‘lkészk«*dés«'»- n«*k 31 -ik évében, Kh*nóezon, 1803. évi május hó 1-én. délután (*> órakor sziv>zélhüdés következtében történt gyá­szos elhunytát. — A Ixddogidt pormaradváiivai sz«»rdán. folyó hó 3-án délután 2» órakor a templomban megtar­tandó t«*metési szertartás után kísértetn«*k a helybeli sir*ftskertbe örök nyugalomra. — A hü és buzg«> szolgát iiMig-• r j i ’ •ta->>i az l r kegyelme s hgven áldott emléke. Klenóez.• I .

1 s';l3. é\i május hó 1 éu. . 1. á;/. h. ev. >Fürdö me jnyifás. A várged»*i gyógyfürdőt — mint a • -púnk mai szánod ,n közolt hir«l«*tés i> tudatja — f. In» 7-én vasárnap fogja megnyitni Klein Sámuel, a fürdőr. j i . »bírók bérlője A kitűnő gyógyhatású fiir«Lót annál- inkább szives»*n ajánljuk kdzön>égünk IÍ2V«»lméh«> és párt­fogásába, mert az elözék«»ny bérlő miinlent elkövet arra

nézve, hogy minden jogos igényt kielégíthessen, > a kö­rültekintő. derék bérlőt szives előzékenységéről közön-7 . . .  . •/segíink különben is jól ismeri.Uj fényirda. A féuykép«».sz»»t terén a szemmel lát­ható rohamo* hala iá - mindenfelé rokonsz«*uv»*s lögadlatásratalál. A kissehb ténykének nagyítása: az él»*tnagyságú• 1 • •képek mindinkább tért hódítanak, s a szobák legfőbb dí­szei képezik. Ilyen «’-letnagyságú képek. m»*ly»‘k «dethüség, kiilolgozás. kiállítás i»*kint»*téb(»n a l«»ghivat«>ttahh szakér­tők kritikája szerint is valódi virtuozitással készitvék. I;it- Inilők voltak legutóbb a kirakatokban A n d r á s s y  László helybeli jóuevu lényképé.sziink remekét képezik s méltán foglalnak helyet a t«' ! »i ügyesen kidolgozott s t«*l j«»s szakértelemmel s jó iz! Csel kiállított. k«*pek mellett. En­nek kap sáli nmgemli jük. hogy saját iiázáhaii Andrássy László most egy nagyobhszahásii modern felvételi helyi­séget «*pit, mely a nekünk hemutalott tervezet szerint — nagy városokban is ritkítani lógja párját. Felhívjuk olva­sóink figyelmét e helyen is a szebbnél-szebb ké}»«*k meg­tekintésére, melyek közül kiválnak a s z í n e z e t t e k  is.Öngyilkossági kísérlet. K o ó s  Béla a Imlybeli főgymn. VlI-ik osztályának »*gyik tehels«*ges és törekvő tanulója múlt hó 2t> ikán revolverrel akart v«*g«»t vetni «•letellek. Hir szerint eonditióit — miután órák adásából élt -— i leiglenesen beszíint»»tték, mert diphteritisben szénv<»»lő beteg volt a háznál, s a szei*eiics«itl«»n fiatal ember abban a hiszemben, hogv végleg clvosziti azt. s nem i»»sz miliői élnie, fegyvert fogott maga ellen s kétQ • ' J  i jgolyót röpített a fejébe. A 1 övegek azonban — úgy lát­szik — nem sértettek nemesebb részeket, mert a fiatal ember, hit a helyoeü közkórháziján ápolnak, egészen jól érzi magát s minden valószínűség szerint életben maru l.
Iskolaszékek figyelműje. A vallás- és közoktatás- ügyi m. kir, miniszter az iskolába járó tauköteksek «itáu hozzájárulás czimén évenkint fizetendő 1A kr. beszedése tárgyában múlt évi 37.2‘JU szám alatt kiadott körrende­let 3-ik pontjának második hekezdéséhen foglalt intézke­désre nézve következőleg határozott: A szóban forgó lő kros járulék a beiratkozott tankötelesek után mindazon esetben szedendő, midőn a tanító az orsz. tanítói nvug-

f t -dijintézet felvett tagja. Ha valamely iskolának tanítói kö­zül egyesek bármely oknál fogva az orsz. tanítói nyug- dijintézetnek nem tagjai, az általuk tanított növendékek után 15 kros nyugdijiutézeti járulék az alap javára nem szendendő. Szabadságában áll azonban az illető iskola fenntartónak az egyenjogúság és egyöntetű eljárás vég«*tt az «»sszes beiratkozott tankötelesektől a lő  krt be>z«»dni s a nem nyugdijiutézeti tag által tanított növendékek után befolyt összeget i>k dapéuztár javára értékesíteni.
Nyilvános köszönet. A simoni-i ref. egyház orgonaalapjához újabban: Délik Ivánné 3 frt, .Menyhárt S.indor

1 írt, Csi zár László 1 frt. Sárközv («vula 10 frt. Dar-•* »vas Pál 1 frtot adományoztak. Szives köszönetét fejezi ki a „simoni olv. egylet**.Útadó nieníesseg A törvényhatósági utad*mak kötelező és általános kiterjesztésű az állami hivatalnokok, törvényhatósági tisztviselők, továbbá a néptanítók és kör­jegyzőkre valóban oly sérelmes pontja az lSUO-ik évben útadó szabályozása tárgyában alkotott törvénv-ezikkuek,ft «7»mely méltán keltette fel a manapság oly nagy arányokat öltő jogos felháborodás érzetét. Egy hisszük, hogy ezen elkeseredett hangulat. melyn«*k zsihbasztó hatását még az eg vés minisztériumoknál alkalmazott magasabb állású4 Whivatalnokok is kénytelenek voltak átérezni, bírta rá a kereskedtdemüirvi minisztert a sérelmes szakasz módosi-
CT »tására. Mult «’*vi okt. 20-án Ő8.7Ő3 sz a kibocsátott keresk. miniszteri körrendelet értelmében ugyanis törvény- hatósági útadó a lent említett tisztviselők illetményeift-után ki nem vehető. Sőt miután több törvényhatóságrészéről tett előterjesztésben fölve kdeit az a kérdés, hogvezen utadó-mentosség a múltra azaz 1801 — 1*02. évekrekivetett útadóra vonatkozólag i> alkalmazandó-e, vagypedig az adómentesség csak az 1803-ik évtől kezdveérvénvesiteiitő-e ? Ennek lolvtán a kereskedelmi miniszter•a miniszterelnökkel egvetértöleg elrendelte, hogv a fénv-Óv O O • ftleges szolgálatban álló — és nyugdíjazott állami »'*s köz- igazgatási tisztviselők, valamint a néptanítók és kör- jegyzők. továbbá a t»»rvényhat«'»sági joggal felruházott városokban állandóan lakó lelkészek terhére az 1891— (J2. évekre előirt útadó leírandó, s az általuk már befizetett útadó összegek részükre visszafizetendők, ha erre vonat­kozó kérelmeiket írás)n liléi!' az illetékes hatósághoz he­ti yft «j «« A boszu müve. Malatinszki Márton pacsai lakos, hogy Harkovszki ístván iránt táplált boszusz«»mját kie­légít hess«*. f. hó 1 (*>-áii nevezettet szóváltás köziKm mellbe szúrta Harkovszky aligha lesz jolii*an. mert az orvosi látlelet tanúsága szerint tüdeje is át van szúrva. A tettes, iszonyú müvének elkövetése után az erdőije kelesett me-ft-nedéket.

Körrendelet. A mám kir. belügyminiszter te­kintettel arra. hogy a c h o l e r a  O r o s z o r s z á g b a n  meg mindig nem szűnt meg. s igy nálunk is megújul­hat, — kitörésének mt»gaka«tályozása, te/jedésének men­tül szil kehl» határok közé szorítása, általán az ország közegészségügyének javítása végett ŐSŐU. számmal vala­mennyi törvényhatóságnak egy felette üdvös körrendele-ft ft̂ c. i - •/tét ki hlöti, melv egyebek között azt is elrendeli, hogv« « • • < •mái* most szólittassanak fel a magán orvosok, hogv ki' * %/hajlandó k«*ziilök S frt napidij (szigorlóknak és sebészek­nek 0 frt.) az oda és visszautazás költségeinek megtéri-c - <tése, a fuvar kiszolgáltatása és az XI V.  t. »*z. 87.§-ban a netalán hátraniaradandó »*salá«ljának részére biz­tosított kedvezmény melleit szükség esetén j á r v á n  vor-ft C7 v ftvosi állást vállalni V Bimaszomhat városa az iutézk«*«lése- ket e fontos ügyben m. hó 11-én tartott tanácsülésébenc •dicséretes huzgósággal tette meg, de azért csak marad­jon el a fekete asszony, mert még csúffá tenné a szor­gos intézkedéseket!Uj számlabélyeyző-gép felállítása A miskolezi kereskedelmi és iparkamara figyelmezteti az érdekel­teket. miszerint a központi bé!\egjelzö liiiatalban egy máso'lik számlahélyegzö-gép állíttatván fel. vidéki meg­keresések most már gyorsan eszk <-;r»l’i• tők. — A/.*«!;, kik a hídvégi Hetek lerovásának m»*gk*»nn\ ilés. . zől !-• 1 *..i számlaíirlapokat 1 és ő kraj«*záros ljélv«*gu\ •: - ..i eiiatn: óhajtják azokat a héiyeg«*zé>i összeggel »»-_•»:«: a köz­ponti hely .•«»■jelző íiivuiallioz küldjék he. Az m I.».»»k k .; (Ijelv« gii!«»nt«,s 1 nyilatkozattal küldendők be, melvbeu az* ft' »űrlapok darabszáma, s a reájuk nyomaml • bélyeg kitünte­tendő és ezek értéke készpénzben beküldendő.



Pályázat ösztöndíjra A kereskedelmi m. királyi miniszter ur a Pesti Magvar Kereskedelmi Hank leiszá­zados jubileuma alkalmából hazai kereskedelmi, ipar es mezőgazdasági czélokra tett alapítványának folyó év re esedékes 91H) fitos utazási ösztöndíjra pályázatot hirdet. Ez ösztöndíjra pályázhatnak oly ifjak, kik valaindv ha­zai kereskedelmi akadémiái tueiw koz«*pkeieskede!mi isko­
lai i kiváló sikerrel vegeztek. A lté\;im'id\aii\uk a minis- teriumhoz ezimzeiidók ugyan, de a rendes lakhelyre nezye illetékes (Borsod-, tíömör- es Hevesmegvet, illetőleg tehát a miskolezh kereskedelmi és iparkamarákhoz f. évi május ;U-ig nyújtandók be. Tanulmányozás tárgyául azon kér­dés tűzetett ki. hogy mily módon, eszközok. s mely ala­pon szervezett kereskedelmi összeköttetés réven lehetne a m a g v a r  h á z i i p a r  t e r m é k e i n e k  az európai con- tineiis nvugoti országaiban, Angliában es Amerikában ál­landó piaezot teremteni, biztosítani. K ezélból az ösztön- itijnak. különösen Német . Eram ziaország, Hollandia és Angolország e tekintetben mérvadó kereskedelmi központ­jait k• 11 meglátogatni s a kérdést ezen helyeken tanul­mányozni. Oly pályázó, ki alapos iskolai képzettség mel­lett e kérdés tekintetében már elméleti vagy gyakorlati tanú.Hiányokra hivatkozhatik, illetve ilyet mutathat ki, nemkülönben kellő nyelvismerettel bir, előnyben fog iv- szesittetni. A tanulmányút tartama hat hó s bevegezté-wvei jelentés teendő.
Apróságok a gazdaság és kerteszet köréből.A kasza és sarló elesitésenek uj és könnyű módja. Sok idővesztés és peperseléssel jár széna kaszálás és aratáskor a kasza és sarló kiélesitése. Eraueziaorszag- ban már régebben feltalálták a módját, hogy mikent lehet e munkát rövid idő alatt végrehajtani. Nevezetesen úgy járnak el, hogy a kaszát vagy sarlót használat elolt fél­órával, fél perezent vilsavval vegyitett vízbe teszik, az­után pedig puha fénkővel végig fenik, bogy az élességet az egész felületen egyenletessé tegyék. Nem árt a kaszá­nak, ha hosszabb ideig hagyjuk is benne a vilsavas vízben, ha aztán azt jó szárazra letörülgetjiik.A szú fereg kipusztitása E ezólra igen jó a térpentin-olaj, mit úgy használunk h I -  ̂ .■ ^belvre terpentin-olajba mártott gyapotot vagy szivacsot nyomogatunk, azután pedig az olajat szétdörgöljiik rongy- gval, minek az lesz a következése, hogy a térgek egymás­után előjönnek odúikból.Uj pafkányirto szer. (’loéz a patkányok kipusztitásaczéljára hatoatósan ajánlja a kónszénenyt. A használatiutasítás ez volna : Venni kell egy méter hosszú és 20milimeter átmérőjű guinmi csövet, melynek mindkét vegenvilt Iegven, az alsó nvilás közelében vágnunk kell néhány • 7 • • *lyukat olv ezélból, hogy a folyadék azokon lefolyhasson. Ezt a csövet aztán bedugjuk a meddig csak lehet a patkány lyukba, elébb azonban a többi patkáns lyukat tég­lával zárjuk le, azután pedig a cső tel>ö nyílásán egy kis töltsér segítségével ÖO gramm kénszénenvt bocsátunk le. Nehány perez múlva kivesszük a gummi vagy óm-süvet s a patkány lyukat betömjük földdel. Ezt ismételjük aztán ininden patkányÍvukkal.Baromfiak etetése vilsavas meszszel Büchler ,T. Ágoston hires baromlitenyésztő a baromfiak táplálása czéljára nagyon ajánlja a vilsavas meszet. l ’> szárnyasra f>— 7 grammot használ fel naponkint úgy, hogy ezt a hig tápanyag közé vegyitik. A  vilsav elősegíti a tyúkok növekedését, tollazatuk szép fényt kap és a baromfiak egészségesek. Büchler kísérletet tett 12 csirkével 10 drb csirke táplálékához naponta f> gramm vilsavas meszet adott, kettő pedig e nélkül kapta a maga táplálékát: az eredmény az lett, hogy ez utóbbiak a lejlődésben nagyon hátramaradtak.Kókuszdió liszt mint tápszer lovak számára Afranczia hadügyi minisztérium a múlt esztendőben kis«*r- letet tétetett a takarmányozást illetőleg. Kísérleti ezélra 
10 lovat vettek fel a 7-ik huszárezredből s ezek közül ötnek a rendes zabadagot szolgáltatták ki. ötn**k idlenben megkevesbitették a zabadagját s azt megfebdö mennyi­ségű kókuszdió liszttől pótolták. A 14 hétig tartó próba­idő első felében mindennap 1A — 14 kilométernyi utat. a másik felében pedig ugyanennyi idő alatt 27—28 kilo­méternyi utat kellett megtenniük. A lovak átlagos súlya a közönségesen abrakolt lovaknál jan. 12-én volt 4 .»2 klgr., a kókuszdió liszttel tartottaké pedig 42»«*) klgr.. jan. Al -én 4.Ö0 4, emezeké 44A 4 klgr., február 12-én amazoké 440. ezeké 440'4 klgr. A közönségesen abrakoitak tehát 14 hét alatt ti klgrammot, a kókuszdió liszttel tartottak pedig csak A 4 kgrmmot fogytak. Tekintve a kóku zdió liszt olcsóságát, eltekintve fajértékétől, kiszámították, hogy annak használatba vétele mellett minién egyes katona- lónál 2o irtot fognak nmggazdálkodui. Az eredménv n**m határozó a katonalovakra, mert az nem lett kipróbálva, hogy ez a művelet a tartós sebes menetnél mennyiben módosul. Igáslovakuak azonban ez a zabpótlék nagyon ajánlatos. Németből: liuszkay G yu la .Hivatalos közieméi ivek.

F á l y á z a t l  h i r d e t  m é n  y .A4 9. sz. — A  vezetésem alatti kir. törvényszéknél•>üresedésbe jött 111. oszt. hivatalszolgái állásra — mely- ivei 2.')0 írt fizetés, GO frt lakpénz és ruhapénz jár — az 1873. II. t. ez. figyelembe tartással, ezennel pályáza­tot hirdetek.Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket, ezen hirdetménynek a rBudapesti Közlöny“ hivatalos lapbani közzétételétől számított 4 hét alatt hozzám annál bizonyosabban nyújtsák be , mert a később beérkező kér­vények figyelembe vétetni nem fognak.Ki maszombat, 1893. május 1-éu.K u b i n v i A lá  d á r , kir. tszéki elnök.Felelős szerkesztő: l»r. KARMÁN' Z O L T Á N .Főiiiuiikatárs. 8 . 8ZAIÍO JÓ Z S E F .

Borbély üzlet megnyitás.Van szerencsém úgy a helybeli mint a vidéki közönségnek szives tudomására juttatni, iiiÍn/c iint több éven át az ország tő- és székvárosában ósz- pontositott tapasztalataim után, szülővárosomba ha- zatérve, a J á r o m i  esi «•/,;* I I .  s / á u i  (Simonka- lélr házban) egy a mai kor igényeinek minden te­kintet éli megfelelőn bmendezett
borbély- és l'ot!rász-iizletrtnyitottam.Holott is minden e szakba vágó munkák a legpontosabb kiszolgálat mellett teljesittctnek.Midőn ezt a nagyérdemű közönség szives tu domására hozom, kérem egyszersmint becses párt­fogásukat. Teljes tisztelettelo Ki maszombat, 1893. május 2.Kovács Ferencz.boriiéiv és totlnisz

Kiadó egy teljesen felszerelt
(S l(M‘i(‘jü gőzgéppel, mindkét-

f f

i* 'H*rs >  >

Hornsltv éc Sons gyara-kitünő karlian. M eg ­tudakolható (is niegtekintlietó liosonezon az ottani gőzina- lomban.Hirdetmény.
t r v e m i

SZU 111. —  Szab. Rimaszombat város
*tulajdonát tevő, Fő-téren a királyi penzügyiíjíiz- gatósági berhaz löhlszintjén fekvő jobb és Bal­oldali Bolt, lak-és mellékhelyiségeknek f. évi no­vember ha l-iöl számított továBBi Int hat evrevaló bérbeadása, az annak alapjául megállapított megtekintés végett a polgármesteri hivatalban közszemlére kitett árverési feltételek mellett elha­tároztatott.Felliivatnak mindazok, kik ezen helyiségeket bérbe venni kiváltják, hogv az iránti —  árverési feltételek értelmében —  felszerelt írásbeli zárt ajánlatukat f. évi május ho 17 ének délelőtt 12órájáig a polgármesteri hivatalnál adják be.Kelt szab. Rimaszombat r. t. város tanácsá­nak 181*3. évi április hó 25-én tartott üléséből.

Szabó György, polgármester.

47 sz. — Alulírott bírósági végrehajtó ezennel köz­hírré teszi, hogy a nagyröczei kir. járásbíróságnak 1*93. évi 441. és 44*». számú végzéseivel -  IM n lo < » y  fi*s» I nagyröczei lakos ügyvéd által képviselt H f e l a n c M i k  E d á ro i f ,  mint Naiivröi-ze város polgármesterének. mint felperesnek javára — S i o v á c s  J á n o s  és iioje T u p p i  . i i ia t a  nagyröczei lakosok, m iit alperesek ellen G22 ,őOO írt, összesen 1129 frt töke követelés s járulékai ere­jéig elrendelt biztosítási végrehajtás folytán alperesektől |e(o"Iáit s 1GG0 frt 02 krra becsült ingóságokra a fent idézett kir. járásbíróságnak 1*03. évi *!7-ik számú vég­zésével az árverés elrendeltetvén, annak leendő megtar­tására határidőül 1893. évi május ho 13 ik napjánakdélelőtti 8 órája Nagymezén a helyszíneli s alperesek la­kásán kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt 2 drb. há- mos-ló. báni, kantár gyeplővel, egy zöld )*o»ztóval bevont uj teke-asztal, golyók és dákókkal, s végre 23 bordóban elhelyezett G8f>4 liter borból álló ingóságok a legt.ibb. t Ígérőnek készpénz fizetés mellett szükség esetén becsáron alól is eladatni fognak.Kelhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző ki­elégítéshez tartanak jogot, s mennyiben résziikre foglalás korábban eszközöltetett volna és az a végrehajtási jegyző­könyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az ár­verés megkezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy Írásban be­adni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság kifüggesztését követő naptól számittatik.
Kelt Nagymezén, 1893. évi április hó 29.Ecseghy József, kir. bírósági végrehajtó.
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P lVan szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy az álfa Kínosan kedvelt és kitűnő gvógyhatással bíróC7 » C  %/

v á r s é d é i  g y o tss;y f i i r « I oünm*pélyes megnyitása —  ezigányzene mellett— vasárnap, máus hó 7-én fog megtörténni.
. .  | ■■ » — ■— ■■■■ . ■ ■■■ ....................

A  fürdő i s m e r t e t é s e :A várgedei gyógyfürdő Gömörmegve délkeleti részén egv magas hegvlánezolat által körzött keile- mos völgyben fekszik. Égvénws földes. vasas, kő- nes tartalmánál fogva az e téren hosszas és sok jelesek által tett tapasztalatok alapján. — a követ- kező bántalmakban kitűnő gvógvliatással bir:C. ft CT ft

1 . .1 nó-ivarszerrrk Irylohb bántál inaiban, kü­lönösön annak zsongtalansága és petybüdtséguél. mébvérzésok, bdiérfolyás és magtalaiiságnál.2. A fhasi ponipísokhan, jöley aranyere» bán­
tál ont ha n szén védő k nél.3. A gyomor és bélcsatorua idült hurutos kör- alakjainál.4. Az athitieus és görvélvcs vérvegvidetnél.O • VT»ő. A másodlagos bujakor különféle alakjaiban.

G. Számos idült börkfitegekbon, ésCT ’7. a fövénykórban szenvedőknél.ft8. Nagvmeniiviségü »astartalinánál fogva ac » • csápkórt és vérszegénységet eltávolítja.A nő-bái.talmak erélvosobb gvógvithatása ezél- jából párádi rasyá'irzi titnsó-léty is készletben tar tátik, inéiv a várgedei vízzel \eg\itve, hazánkban a legkitűnőbb gyógyvizet adja. — Várgede vas­úti állomással és Kostával is bir. — A fürdőhely• *klimatikus viszonyai még a késő őszi napokban is kellemesek.
Hiánya : a lakószobák esekélyszámu mivoltja, minek folytán a fürdőt élvezni óhajtok tisztelettől félkéretnek, miszerint ideutazások szándékát és ide­jét alulírottal jó előre tudatni kegyeskedjenek.

r
Itt az üdülést, valamint a szórakozást keresők a fürdő használata mellett a lett jobb 

/látásban f<ujnak részesülni, mert főtörekvésem oda fog irányulni, hogy t. vendégeim tnin- denkor meglegyenek elégedve úgy a kiszolgált kitűnő étkekkel, valamint a legjobb minő­ségű valódi italokkal és azoknak mérsékelt áraival.O Számos látogatásért esdVárgedén, 1893. évi május hó 2-án. Klein S á in ii e I.fürdő-bérlő.

A  magyar általános kőszén bánya részvény társulat,

V., bálvány-iitcza S.ajánlja a t ez. gőzmalmoknak, szeszgyáraknak és egyéb iparvállalatoknak, valamint cséplő­gép-tulajdonosoknak kitűnő minőségű 3— ti
a k n a ,  k o e z k a -  vm < 1  a r a i m «  mw.vnvi

czenteri és királdi bányáiból
legjutányosabb áron, egész kocsirakományokban, minden állomásra szállitvj i

Rimaszombat, 189-3 Nyomatott Kábel} Miklós könyvnyomdájában.




